
Nog maar eens 
een provocatie!

Onze patrouille 
werd in de bergen in 

een hinderlaag gelokt 
door die honden van 

Orchomenos.

Wat is er gebeurd, 
jongen?

Maak 
plaats! 
Laat de 

gewonden 
passeren!

Daar zijn 
ze! Ik zie ze, 

papa!

Eer aan jullie, 
dappere zonen van 

Thebe!

Thebe stond onder bescherming 
van Athena, godin van de rede.

Dat heeft geen zin. 
Die lafaards zitten 
vast al veilig binnen 

hun muren.

En de anderen?  
Gaan we die  
achterna?

Iedere godheid 
had zijn eigen 

stad uitgekozen 
om door  
vereerd  

te worden.

Moge Hekate 
je vervloeken, 

Thebaan! Haaaa...

... en de stervelingen  
leefden in perfecte  
harmonie met hen.

In die tijd 
regeerden  

de goden met 
krachtige hand 

over Griekenland...
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... Ik heb 

dorst!

Later, vrienden, 
op dit moment heb 
ik maar één ding 

te zeggen...

Vertel!

Tiresias, 
mijn vriend!

Sjjt! 
Hij komt 
eraan.

De tradities 
gaan verloren.

Tss, als het over 
verleiden gaat, 
is Tiresias niet 

kieskeurig.

Toch vind ik dat hij 
het wel beter kan 

aanpakken. Toen ik brak 
met de zoon van mijn wever 

heb ik de regels wel 
gevolgd en dat heeft me 

niet meer dan 
tien drachmen 

gekost.

Tiresias overdrijft. 
Vorige maand had hij nog 

iets met een van mijn 
slavinnen... Ik kon niets anders 

dan haar verkopen aan 
een Frygiër, want ze huilde 

de hele tijd in plaats 
van te werken.

Ja, en die arme 
kerel raakt er 
maar niet over 

heen.

Is het waar, wat je 
zei? Dat Tiresias 

gebroken 
heeft met 
de jonge 
Calypto? mijn stralende 

nimfen.
... vooruit, 
laat me 
passeren. 

Ik moet terug 
naar mijn 
kazerne,

... het was 
maar een 

schermutseling. 
Jaja, ik hou ook 

van jullie...

Wees gerust, 
ik ben niet 
gewond...

Ik wel. 
Is hij dat niet, 

daar?

Hij leidde de 
versterkingen. 
Ik heb hem niet 
voorbij zien 

komen.

Wat, 
Tiresias?

Zo is dat. 
Maar waar is 

Tiresias?

Ach, laat die 
oorlog maar 
losbarsten. 
Wij zijn er 
klaar voor.

Dat is 
zeker!Houd moed, 

jongens. 

Dood aan 
Orchomenos.

Het schijnt dat onze 
eerbiedwaardige 

vorst iedere morgen 
de waarzeggers 

raadpleegt. Op een 
dag barst de 
oorlog los. 
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Tiresias?Leve 
Glaucon!

Record verbroken! 
Dat zijn er al vijf, 
die alleen al door 
Glaucon aangepakt 

zijn!... WOEF! 
maaide ik er 
twee omver!

Athena 
beschermde me! 

Die schooiers beseften 
nog maar pas met wie ze 
te maken hadden of met 

e’ e’ n houw van 
mijn zwaard...

Natuurlijk, 
Glaucon 

zal er weer 
een schepje 

bovenop 
doen...

Bij de 
dondergod 

Zeus, dat was 
me pas een 

gevecht, 
vrienden! 

De Orchomeners? 
Och, met te 

weinig om ons 
bang te maken...

Vertel ons 
tenminste 

met hoeveel 
ze waren.
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ah 
zo?

Ik beweer enkel 
dat deze held één ding 

vergeet. De versterkingen 
zijn niet gearriveerd 
op het eind van het 
gevecht, maar er 

midden in. 

Beweer je 
dat wij leuge­

naars zijn, 
Tiresias?

Wat een 
mooi 

verhaal, 
zeg!Ja, wij zijn

nu eenmaal 
de besten!

Op de 
gezondheid 

van deze 
held!

Hoera! 
Eer aan onze 

kapitein!
Zo is het, vrienden! 

Zo hebben we 
de overwinning 

behaald! 
Hahaha!

En toen de versterkingen 
uiteindelijk aankwamen, 

waren die honden van 
Orchomenos al lang 

gevlucht!

Welkom bij 
Hades!!

Krrrak! 
Dat 

worden er 
dus zes!

Ik klemde het hoofd van de meest 
roekeloze Orchomener tussen 

mijn handen en...

Meteen stoof ik weg 
uit de schuilhut waar 

we ons verscholen 
hadden!
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Eer aan 
onze held!

Maar... 
maar 
ik...

Laten we ook 
de moedigste onder 
hen prijzen. De enige 
echte en onfeilbare 

Glaucon!

Eendracht maakt macht! 
Door die eendracht zullen 

de vrouwen en kinderen 
van Thebe nooit als slaven 

verkocht worden.

Luister iedereen! 
Ik trek mijn 

insinuaties in. Het enige 
wat vandaag telt, 

is onze gezamenlijke 
overwinning.

Ik breng 
het in orde.

Je hebt gelijk. 
Tweedracht is 
nergens goed 

voor.
Maar kijk 

nu toch eens 
wat je hebt 
aangericht!

hou op! Jullie 
lijken wel gek!

Denk je 
dat wij sukkels 
zijn, misschien, 

stelletje 
nietsnutten?

Laat me los, 
hoerenzoon!

Ho maar, 
rustig 
aan...

Ja, zonder 
ons zouden 

jullie 
in de pan 
gehakt 
zijn.Tiresias 

heeft gelijk.leugens!

Leugens! We waren meer 
dan sterk genoeg 

om de vijand 
te verslaan. Het verschil is dat jullie nu 

levend en wel hier zijn, 
in plaats van dood 
op het slagveld!

Tijdens of erna. 
Ik zie niet veel 

verschil.
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Zo zo, 
soldaten... 
wat is hier 

aan de hand? 

Help me, 
vrienden!

Je... je hebt me gebeten!
Laat mijn been los!!
Aauuww!

Hier, pak aan! 
Je hebt het zelf gezocht!

Wel, het blijft 
toch zo dat, als wij, 
de versterkingen, 
jullie niet te hulp 
waren gekomen, 

jullie er nu niet meer 
zouden zijn.zeg op!

Och, 
het is 
niets...

Wat?

Dat belet niet 
dat... nu ja, 
laat maar...

Hou op! Ik ben 
niet jouw “beste 

Glaucon”!

Laten we op 
onze vriendschap 

drinken, mijn beste 
Glaucon!

Heb je nu 
niets meer 
te zeggen, 
Glaucon?

hmmppffff...

Hoho! die Tiresias, toch. 
Hij slaagt er dan toch in 
om Glaucon zijn mond 

te laten houden.

sta me toe de 
grote overwinnaar 
een kus te geven.

Ik geef toe dat je goed 
mooie praatjes kunt verkopen, 

maar met mij zal dat niet...
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Zo is 
het!

Dus... dus je 
houdt helemaal 
niet meer van 

me? 

Dring niet aan, Calypto. Ik heb het je al 
honderd keer gezegd...

Heeft hij je 
pijn gedaan, 

Tiresias?Jij... jij... 
raak me 
niet aan!

Even goede 
vrienden, 
mijn held?

Goed, eh, dan ga ik maar 
naar huis... een lang bad 

nemen. 

Dat is 
een bevel!

En de anderen gaan zich 
bezighouden met de opleiding 

van de jongeren.

Jullie storen 
de priesters die bij 

onze gewonden waken! 
Iedereen die hier niets 

te zoeken heeft, 
gaat nu naar huis! 

Stilteeeeee!

Leugenaar! 
Hij was het. 

Het is Tiresias’ 
schuld!!!

Het is 
Glaucons 

schuld. Hij is 
begonnen!

Genoeg!... Als jullie zo graag 
willen vechten, wacht dan tot jullie 

oog in oog staan met de vijand. 
Volstond het gevecht van vandaag 

voor jullie misschien niet?
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